
 
Čl. I. Predmet a postavenie Všeobecných obchodných 
podmienok 
a) Tieto Všeobecné obchodné podmienky (ďalej len “VOP”) 

upravujú vzájomné práva a povinnosti spoločnosti JOMAF s.r.o., 

sídlo: Ševčenkova 14, 851 01 Bratislava, IČO: 36 778 966, zápis v 
obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, odd. Sro, vl. č.: 
46008/B (ďalej len "JOMAF s.r.o.") a podpísaného obchodného 
partnera (ďalej len "Objednávateľ") v obchodných záväzkových 

vzťahoch vznikajúcich medzi JOMAF s.r.o. a Objednávateľom pri 
výkone Diela JOMAF s.r.o. Objednávateľovi na základe 
individuálne uzatvorenej zmluvy o Dielo, ktorej neoddeliteľnú 
súčasť tvoria tieto VOP (ďalej len "Zmluva"). 

b) Podľa VOP sa posudzujú práva a povinnosti JOMAF s.r.o. 
a Objednávateľa pri výkone Diela spoločnosťou JOMAF s.r.o. 
Objednávateľovi, ak zo Zmluvy uzavretej medzi JOMAF s.r.o. a 
Objednávateľom nevyplýva odlišná úprava ich práv a povinností. 

c) Právne vzťahy JOMAF s.r.o. a Objednávateľa zo Zmluvy sa 
posudzujú podľa týchto VOP, ak zo Zmluvy nevyplýva inak. 

d) Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ odoslaním 
objednávky JOMAF s.r.o. potvrdzuje, že súhlasí s týmito VOP, a 

že tieto obchodné podmienky sú neoddeliteľnou súčasťou zmluvy 
o Dielo.  

 
Čl. II. Dielo 

a) Dielom sa rozumie realizácia presklených konštrukcií a súvisiacich 
prác podľa popisu JOMAF s.r.o. s použitím súvisiacich kotviacich 
a spojovacích prvkov, doplnkových konštrukcií a hmôt, a to na 
základe Zmluvy uzatvorenej s Objednávateľom (ďalej len 

„Dielo“). 
 

Čl. III. Cena Diela a platobné podmienky 

a) Cena Diela sa určuje dohodou JOMAF s.r.o. a Objednávateľa a pri 

určení jej výšky sa vychádza z ceny Diela podľa online cenníkov 
alebo iných dokumentov JOMAF s.r.o. týkajúcich sa cien tovaru 
(predovšetkým záväznej ponuky a doručenej Objednávateľovi) 
platných ku dňu potvrdenia objednávky Objednávateľom. 

JOMAF s.r.o. je oprávnený jednostranne zmeniť výšku ceny Diela, 
ak medzi potvrdením objednávky a vykonaním Diela dôjde k takej 
zmene právnych predpisov, ktorá má vplyv na výšku ceny Diela. 

b) Ak je cena Diela v cenníku uvedená bez DPH, ku cene Diela 

JOMAF s.r.o. pripočíta daň z pridanej hodnoty spôsobom a vo 
výške stanovenej všeobecne záväzným právnym predpisom. 

c) JOMAF s.r.o. na dodané Dielo vystaví Objednávateľovi faktúru 
(resp. iný daňový doklad) v súlade so všeobecne záväznými 

právnymi predpismi. 
d) JOMAF s.r.o. doručuje faktúru Objednávateľovi osobne, najmä 

pri realizácii Diela, poštou alebo elektronicky: 

i. právnickej osobe na adresu jej sídla uvedenej v obchodnom 
registri, 

ii. fyzickej osobe podnikateľovi na adresu miesta jej podnikania 
uvedenej v živnostenskom alebo inom registri, v ktorom je 
zapísaná, alebo 

iii. fyzickej osobe nepodnikateľovi na adresu miesta jej trvalého 
pobytu; 

iv. resp. vo všetkých vyššie uvedených prípadoch na elektronickú 
adresu oznámenú Objednávateľom pri komunikácii 
prebiehajúcej pred uzatvorením Zmluvy. 

e) Ak nie je možné doručiť faktúru Objednávateľovi poštou podľa 

predchádzajúceho odseku platí, že JOMAF s.r.o. doručil 
Objednávateľovi faktúru 3. dňom od odoslania zásielky, a to aj v 
prípade, ak sa Objednávateľ o doručovaní faktúry nedozvedel. 

f) Ak je Objednávateľ v omeškaní s platením peňažných záväzkov 

voči JOMAF s.r.o. (vrátane dohodnutých zálohových platieb), nie 
je JOMAF s.r.o. povinný dokončiť Objednávateľovi Dielo do 
zaplatenia všetkých peňažných záväzkov Objednávateľa voči 
JOMAF s.r.o.; v takomto prípade nie je JOMAF s.r.o. s plnením 

povinnosti vykonať Dielo omeškaní a zároveň môže jednostranne 
požadovať úhradu celej dohodnutej ceny Diela pred dodaním 
Diela s poukazom na ust. § 326 ods. 1 Obchodného zákonníka. 

g) Ak sa Objednávateľ dostane do omeškania s platením ceny Diela, 

resp. jej časti, je popri dlžnej sume povinný platiť JOMAF s.r.o. aj 
úroky z omeškania vo výške 0,05 % za každý deň omeškania. 

h) JOMAF s.r.o. je oprávnený odstúpiť od Zmluvy, ak je 
Objednávateľ v omeškaní s platením ceny Diela alebo jej časti po 

dobu presahujúcu 30 dní. 
 

Čl. IV. Vykonanie a odovzdanie predmetu Diela  
a) JOMAF s.r.o. je povinný vykonať Dielo na svoje náklady a na 

svoje nebezpečenstvo v dojednanom čase.  
b) Objednávateľ je povinný vykonané Dielo prevziať.  
c) Pri vykonaní Diela postupuje JOMAF s.r.o. samostatne a nie je pri 

spôsobe vykonania Diela viazaný pokynmi Objednávateľa, ibaže 

zo Zmluvy nevyplýva, že sa výslovne zaviazal plniť ich.  
d) JOMAF s.r.o. môže vykonaním Diela, resp. jeho časti poveriť inú 

osobu, pričom pri vykonaní Diela inou osobou má JOMAF s.r.o. 
zodpovednosť, ako by Dielo vykonával sám.  

e) JOMAF s.r.o. splní svoju povinnosť vykonať Dielo jeho riadnym 
ukončením a odovzdaním predmetu Diela objednávateľovi v 
dohodnutom mieste. 

f) Odovzdaním zhotovenej veci nadobúda k nej Objednávateľ 

vlastnícke právo, ak ho do tejto doby mal JOMAF s.r.o., a na 
Objednávateľa prechádza nebezpečenstvo škody na zhotovenej 
veci, ak ho do tejto doby znášal JOMAF s.r.o. 

g) O odovzdaní predmetu Diela spíšu Zmluvné strany protokol o 

odovzdaní predmetu Diela, ktorý obe Zmluvné strany podpíšu.  
h) JOMAF s.r.o. spolu s Dielom odovzdá Objednávateľovi doklady 

vzťahujúce sa na Dielo.  
 

Čl. V. Vlastnícke právo k Dielu a nebezpečenstvo 
škody na Diele 

a) Objednávateľ nadobudne vlastnícke právo k Dielu až úplným 
zaplatením ceny za Dielo (výhrada vlastníctva).  V prípade 

nezaplatenia ceny za Dielo Objednávateľom v lehote splatnosti, 
má JOMAF s.r.o. automaticky požadovať vrátenie Diela na 
náklady Objednávateľa.  

b) Nebezpečenstvo škody na Diele prechádza na Objednávateľa v 

čase, keď Objednávateľ preberie Dielo od JOMAF s.r.o., alebo ak 
tak neurobí včas, v čase keď mu JOMAF s.r.o. umožní nakladať s 
Dielom a Objednávateľ poruší svoju povinnosť prevziať Dielo; 
nebezpečenstvo škody na Diele prechádza na Objednávateľa 

najneskôr nadobudnutím vlastníckeho práva k nemu. 
c) Škoda na Diele, ktorá vznikla po prechode nebezpečenstva škody 

na Diele na Objednávateľa, nemá vplyv na jeho povinnosť zaplatiť 
cenu za Dielo. 

d) Ak sa Objednávateľa dostane do omeškania s platením ceny za 
Dielo, nie je oprávnený previesť Dielo na tretiu osobu, ani ho 
žiadnym spôsobom zaťažiť, a to až do úplného zaplatenia ceny za 
Dielo s príslušenstvom JOMAF s.r.o.. Ak Objednávateľ poruší 

povinnosť podľa predchádzajúcej vety, je povinný zaplatiť 
JOMAF s.r.o. zmluvnú pokutu vo výške ceny za Dielo, ktorý 
Objednávateľ v rozpore s predchádzajúcou vetou previedol na 
tretiu osobu, použil na vykonanie Diela, spracoval, alebo zaťažil. 

Čl. VI. Vady Diela 
a) JOMAF s.r.o. zodpovedá za vady, ktoré má Dielo v okamihu 

prechodu nebezpečenstva škody na Diele na Objednávajúceho, aj 
keď sa vada stane zjavnou až po tomto čase. 

b) Objednávateľ je povinný vykonať obhliadku Diela bez odkladne 
po jeho odovzdaní a prevzatí. Akékoľvek vady je 
Objednávateľ  povinný reklamovať u JOMAF 
s.r.o.  bezodkladne,  najneskôr ale  do 5 dní od vykonania Diela 

alebo potom, čo mala byť obhliadka vykonaná.   
c) Skryté vady je Objednávateľ povinný reklamovať u JOMAF 

s.r.o.  taktiež bezodkladne, najneskôr však do 7 dní od okamihu, 
kedy mohla byť skrytá vada zistená,  najneskôr však  do 

6tich  mesiacov od prevzatia Diela. 
d) Nároky zo zodpovednosti za  vady  (reklamácie) je možno 

uplatniť u JOMAF iba písomnou formou, pričom je vždy treba 
uviesť ako dôvod reklamácie konkrétnu vadu, od ktorej sa Dielo 

odchyľuje od Zmluvy, resp. od normy touto Zmluvou určenou. 
e) Uplatňovanie nárokov z vád je vylúčené po uplynutí vyššie 

uvedených lehôt, ak bolo Dielo akýmkoľvek spôsobom 
spracované alebo  upravené Objednávateľom  

f) Vysporiadanie oprávnených nárokov z vád zo strany JOMAF s.r.o. 
sa riadi príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

g) Objednávateľ nie je oprávnený u JOMAF s.r.o. uplatniť nároky z 
vád Diela, ak vznikli nevhodným zaobchádzaním alebo 

skladovaním Diela po momente prechodu nebezpečenstva škody 
na Diele.  

h) Za vadu sa taktiež nepovažuje nesprávne zaobchádzanie s Dielom.  
i) Nároky Objednávateľa zo záruky za akosť sa riadi režimom 

Obchodného zákonníka.   
j) Uplatnenie reklamácie na vykonané Dielo neoprávňuje 

Objednávateľa k zadržaniu platby za vyfakturované vykonanie 
Diela a prípadné neuhradenie faktúry bude považované za 

neplnenie záväzkov zo strany Objednávateľa voči  JOMAF s.r.o. 
 

Čl. VII. Spoločné ustanovenia 
a) Objednávateľ je povinný vhodným spôsobom oznámiť JOMAF 

s.r.o. osoby, ktoré sú zaňho oprávnené uzatvárať za podmienok 
uvedených v týchto VOP a príp. Zmluve, zmluvu o Dielo (vrátane 
dohody o cene za Dielo, podmienkach vykonania Diela, najmä 
miesta a času vykonania Diela) a Dielo prevziať. Ak Objednávateľ 

neuvedie inak, platí, že osoba oprávnená na prevzatie Diela je 
oprávnená prevziať aj všetky doklady vzťahujúce sa na Dielo a to 
vrátane dodacieho listu a faktúry. Ak Objednávateľ osobu poveril 
uskutočňovaním úkonov podľa prvej vety, platí, že táto osoba je 

oprávnená na vykonávanie týchto úkonov až do doby, keď 
Objednávateľ preukázateľným spôsobom oznámi JOMAF s.r.o., 
že takáto osoba už uskutočňovaním týchto úkonov nie je 
poverená; ustanovenie tejto vety neplatí, ak sa JOMAF s.r.o. o tejto 

skutočnosti dozvie skôr inak. 
b) Ak Objednávateľ v rámci výkonu práv alebo povinností z 

akejkoľvek Zmluvy oznámi JOMAF s.r.o.  osoby, ktoré sú zaňho 
oprávnené objednať u JOMAF s.r.o. tovar, uzavrieť akúkoľvek 

Zmluvu (napr. aj na základe rámcovej zmluvy jednotlivé zmluvy o 
Dielo), dohodnúť spôsob vykonania Diela, Dielo prevziať, tak 
platí, že Objednávateľ poveril takúto osobu uzatvorením 
akejkoľvek Zmluvy s JOMAF s.r.o.  (vrátane dohody o výške ceny 

Diela, čase a spôsobe dodania tovaru a iných podmienok Zmluvy), 
ako aj na prevzatie Diela, resp. na určenie osoby oprávnenej za 
Objednávateľa Dielo prevziať. Ustanovenie tohto bodu neplatí v 
prípade, ak Objednávateľ osobu oprávnenú uskutočňovať úkony 

uvedené v prvej vete oznámi JOMAF s.r.o.  písomne a v tomto 
písomnom oznámení výslovne uvedie, že poverená osoba je 
oprávnená uskutočňovať tieto úkony iba na základe konkrétnej 
Zmluvy. 

c) Povinnosť JOMAF s.r.o. alebo Objednávateľa zaplatiť zmluvnú 
pokutu sa nedotýka ich povinnosti nahradiť druhej zmluvnej 
strane škodu, ktorú jej spôsobili porušením svojej povinnosti. 
Zmluvná strana, ktorej bola porušením povinnosti zabezpečenou 

zmluvnou pokutou spôsobená druhou zmluvnou stranou škoda, 
je oprávnená domáhať sa náhrady škody presahujúcej zmluvnú 
pokutu. 

d) Ak sa JOMAF s.r.o.  dostane od omeškania s plnením povinnosti 

vykonať Dielo Objednávateľovi z dôvodov okolností vylučujúcich 
zodpovednosť, nemá Objednávateľ nárok na náhradu škody. Za 
okolnosť vylučujúcu zodpovednosť sa považuje aj nemožnosť 
vykonania Diela.  

 
Čl. X. Záverečné ustanovenia 

a) Každá zo zmluvných strán má povinnosť bezodkladne 
informovať druhú stranu o všetkých skutočnostiach neuvedených 

v Zmluve, ktoré môžu mať vplyv na plnenie vzájomných záväzkov 
zo Zmluvy. 

b) JOMAF s.r.o. považuje všetky osobné údaje poskytnuté 
Objednávateľom v súvislosti so zmluvou za dôverné a vyhlasuje, 

že s nimi nakladá v súlade so zákonom č. 428/2002 Z.z. o ochrane 
osobných údajov, a spracováva len také osobné údaje, ktoré sú 
dostupné z verejne prístupných dátových súborov. 

c) Zmluva je uzavretá podľa právneho poriadku Slovenskej 

republiky, v režime zák. č. 513/1991 Zb., Obchodný zákonník. 
Ostatné podmienky, ktoré nie sú výslovne upravené v týchto VOP 
a v zmluve, sa budú riadiť príslušnými právnymi predpismi 

Slovenskej republiky. 
d) Tieto VOP vydané zo  strany JOMAF s.r.o. platia odo dňa ich 

vydania na oficiálnej internetovej stránke www.glazzo.sk  do ich 
zrušenia alebo vydania nových podmienok s neskorším dátumom 

a nadobúdajú účinnosť nasledujúci deň po tomto zverejnení. 
Novšie znenie VOP ruší podmienky vydané skôr. Právne vzťahy 
medzi kupujúcim a JOMAF s.r.o. sa posudzujú vždy podľa 
ustanovení VOP platných v dobe uzavretia príslušnej zmluvy. 

e) V prípade odchylných písomných dojednaní v Zmluve platia pred 
týmito VOP prednostne dojednania uvedené v zmluve. 

f) Všetky zmeny a doplnenia Zmluvy, ktoré boli medzi stranami 
dojednané písomne, musia byť vyhotovené v písomnej forme a 

musia byť podpísané oprávnenými osobami JOMAF s.r.o. a 
kupujúceho. 

g) V prípade akéhokoľvek nedorozumenia, sporu alebo sporného 
nároku sa obe strany (JOMAF s.r.o. a Objednávateľ) zaväzujú 

riešiť ich prednostne cestou vzájomnej dohody. 
 
 


